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BILLI bis-sahifia ta’ I-artikolu 2 ta’ I-Att dwar
il-Protezzjoni ta’ I-Erarju (Kapitlu 99), huwa
provdut 1i kull meta jinghata avviz minn Ministru
lill-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati ta’ Abbozz ta’
Ligi dwar dazju gdid tad-Dwana jew tas-Sisa jew
dwar 7ieda ta’ dazju tad-Dwana jew tas-Sisa, dan
id-dazju gdid jew din iz-zieda ta’ dazju ghandhom
jittiehdu u jingabru mill-Kontrollur tad-Dwana
minn dak inhar li tigi mahruga Proklama biex
tgharraf 1i hareg avviz kif jinghad hawn fuq;

JIENA, GHALHEXKK, gieghed b’din nippro-
klama illi avviz ta’ Abbozz ta’ Ligi msejjah Att
biex ikompli jemenda 1-Att ta’ 1-1976 dwar id-Daz-
ji ta’ Importazzjoni u li ghandu bhala skop dazju
¢did tad-dwana gie moghti mid-Deputat Prim
Ministru u Ministru tal-Finanzi u tad-Dwana lill-
Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati u i kopja ta’ dak
[-Abbozz giet ipprezentata ghand I-Iskrivan tal-
Kamra tad-Deputati.

Maghmula fil-Palazz, Valletta, illum, it-2 ta’
Dicembru, 1985.

B’Awtoritd,
(Iff) Carmelo Mifsud Bonnici
Prim Ministru

President

WHEREAS by virtue of section 2 of the
Revenue (Safeguard) Act (Chapter 99), it is pro-
vided that whenever notice is given by-a Minister
to the Clerk of the House of Representatives of a
Bill having for its object the imposition of a new
Customs or Excise duty or the increase of an
existing Customs or Excise duty, such new duty or
increase of duty shall be levied and collected by
the Comptroller of Customs as from the day on
which a Proclamation is issued to the effect that
the said notice has been given;

NOW THEREFORE, I do hereby proclaim
that notice of a Bill entitled an Act further to
amend the Import Duties Act, 1976 and having as
its object the imposition of a new customs duty has
been given by the Deputy Prime Minister and Mi-
nister of Finance and Customs to the Clerk of the
House of Representatives and that a copy of such
Bill has been filed with the Clerk of the House of
Representatives.

Made at the Palace, Valletta, this 2nd day of
December, 1985.

By Authority, .-
Carmelo Mifsud Bonnic]
Prime Minister

(Sd)
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NOTIFIKAZZIONISIET TAL-GVERMN

Nru. 695
AWTORITA’ TAD-DJAR
IL-MOSTA (TA’ ZOKRI1JA)

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 373 tas-7 ta’ Gunju, 1985, ged issir l-emenda
I gejjai—

Bi¢¢a Art Nru. 135 b’faccata ta” 7.0m — Lm29

¢ens fis-sena (Skema II).

It-2 ta’ Dicembru, 1985
(HOS 187/85)

Nru. 696

AWTORITA’ TAD-DJAR
HAL SAFI

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 373 tas-7 ta’ Gunju, 1985, ged issir l-emenda
1 gejjai—

Bi¢ta Art Nru. 8 b’fac¢céata ta’ 10.0m — Lm32 ¢éens
fis-sena (Skema II).

It-2 ta’ Di¢embru, 1985
(HOS 239/85)

DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Di-
¢embru, 1985, it-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern fid-
Dipartiment tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Val-
letta, jilga’ offerti maghluqgin ghal:—

Avviz Nru. 101,

Tiswija ta’ Standby
Generator. ,

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif ietior dwar
il-kondizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistghu jinkis-
bu mid-Dipartiment tas-Sahha, Tagsima tal-Prov-
visti, f’kul]l gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet nor-
mali ta’ l-uffi¢¢ju.

It-2 ta’ Dicembru, 1985

GOVERNMENT NOTICES

No. 695
HOUSING AUTHORITY
MOSTA (TA’ ZOKRIJA)
WITH reference to Government Notice No.

373 dated 7th June, 1985, the following amend-
ment is being made:

Plot No. 135 with 7.0m frontage — Lm29 per an-
num ground-rent (Scheme II).

2nd December, 1985

No. 696

HOUSING AUTHORITY
SAFI

WITH reference to Government Notice No.
373 dated 7th June, 1985, the following amend-
ment is being made:—

Plot No. 8 with 10.0m frontage — Lm32 per an-
num ground-rent (Scheme II).

2nd December, 1985

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer at the Department
of Health, 15, Merchants Street, Valletta, up to
1000 am, on Friday, 20th December, 1985,
for:—

Advt. No, 101. Repair to Standby Generator.

Forms of tender and further information re-
garding the conditions of this contract may be
obtained from the Department of Health, Supplies
Section, on any working day during normal office
hours.

2nd December, 1985
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DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Famis, id-19 ta’ Di-
¢embru, 1985, it-Tabib Princ¢ipali tal-Gvern {id-
Dipartiment tas-Sahha, 15, Trig il-Merkanti, Val-
letta, jilqa’ offerti maghluqin ghal:—

AvviZz Nru, 100. Bejgh ta’ Oggetti ta’ I-Injam
mhux servibbli.

H-fermoli ta’ l-offeria u kull taghrif ichor dwar
il-kondizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistghu jinkis-
jinkisbu mid-Dipartiment tas-Sahha, Tagsima tal-
Provvisti, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet normali ta’ l-uffi¢éju.

It-2 ta’ Di¢embru, 1985

DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer at the Department
of Health, 15, Merchants Street, Valletta, up to
10.60 a.m. on Thursday, 19th December, 1985,
for:—

Advt. No. 100. Sale of unserviceable Wiooden
ITtems.

Forms of tender and further information
regarding the conditions of this contract may
be obtained from the Department of Health,
Supplies Section, on any working day during
normal office hours,

2nd December, 1985

" TRADE MARKS

NMotice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Propernty (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that WELILA AKTIEN-
GESELLSCHAFT, of Berliner Allee 65, 6100
Darmstadt, Federal Republic of Germany; Manu-
facturers and Merchants have filed an application
on the 18th September, 1985 for the registration of
a trade mark consisting of a word reproduced here-

under in respect of bleaching preparations and
other substances for laundry use; cleaning, polish-
ing, scouring and abrasive preparations; soaps
perfumery, essential oils, cosmetics, hair lotions;
dentifrices; preparations for cleaning, conditioning
and embellishing the hair produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 16896).

HANDSAN

2nd: December, 1985

2

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that GENERAL DIS-
TRIBUTORS LIMITED, 126 Cross Road, Marsa,
Malta have filed an application on the 17th Oc-
tober, 1985 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of paper and paper articles, cardboard and
cardboard articles, printed matter, newspapers and

Joun F. X. MuscaT
Comptroller of Industrial Property

L

periodicals, books; book-binding material, photo-
graphs; stationery, adhesive materials (stationery):
artists’ materials; paint brushes; typewriters and
office requisites (other than furniture); instruc-
tional and teaching material (other than appara-
tus); playing cards; printers’ type and cliches
(stereotype), including babies’ napkins and babies’
diapers of paper produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 16928).

PRESTO

2nd December, 1985

* %

JonN F. X. MuscaT
Comptroller of Industrial Property

L]

TRADE MARK APPLICATION
NO. 16839 - MBO PROFI

It is hereby notified that in a Notice appearing
in the Goverment Gazette of the 18th October,
1985 relating to the above Trade Mark Applica-

2nd: December, 1985

tion the word should have read PROFI and not
FROFI.

JoBN F. X. MUUSCAT
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that WISCO INTER-
NATIONAL LTD., Wallfield House, Carob
Road, St. Venera, have filed an application on the
30th September, 1985, for the registration of a

trade mark consisting of two words reproduced
hereunder in respect of hosiery of all kinds pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No.
16915).

The right to the exclusive use of the word
WOMAN is disclaimed.

WONDER WOMAN

2nd December, 1985

*

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE —
RIT. S.A., a societe anonyme organised under the
laws of Belgium, whose Registered Office/princi-
pal place of business is at Rue du Tilleul 13,
B—1320 Genval, Belgium; Manufacturers and

Jonn F. X. MUSCAT
Comptroller of Industrial Property

»

Merchants have filed an application on the 7th
October, 1985, for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of pharmaceutical, veterinary and sanitary
preparations and substances produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 16921).

ENGERIX

2nd December, 1985

* *

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that FORD MOTOR
COMPANY, a corporation organised and exsisting
under the laws of the State of Delaware with an
office at The American Road, City of Dearborn,
State of Michigan 48121, United States of America
have filed an application on the 24th July, 1985
for the registration of a trade mark consisting of

Joun F. X. MuscaT
Comptroller of Industrial Property

*

two words reproduced hereunder in respect of

vehicles; apparatus for locomotion by land, air or

water and all goods in the same class produced by

them and of their trade. (Trade Mark No. 16815).

(a) The right to the exclusive use of the word
LUGANO is disclaimed.

(b) This mark and Trade Mark No. 1563 shall be
assigned or transmitted only as a whole and
not separately.

FORD LUGANGO

2nd December, 1985

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that BERGER PAINTS
(MALTA) LIMITED, HF66, Industrial Estate,
Hal-Far have filed an application on the 19th Sep-
tember, 1985 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in res-

Joun F. X. MuUSCAT
Comptroller of Industrial Property

*

pect of paints, varnishes, lacquers, preservatives
against rust and aginst deterioration of wood,
colouring matters, dyestuffs, mordants, natural
resins, metals in foil and powder form for painters
and decorators produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 16900).

WEATHERCOAT

2nd December, 1985

Joun F. X. MuscaTt
Comptroller of Industrial Property
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